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We submit our efforts at the Lotus feet of Jagadguru Sankaracarya His Holiness Mahasannidhanam Si7 Sri

Sr1 Bharatt Tirtha Mahaswamiji and Jagadguru Sankaracarya His Holiness Sannidhdnam S S Sri
Vidhusekhara Bharati Mahaswamiji
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ANUGRAHA BHASHANAM
SIGNIFICANCE OF TEMPLE WORSHIP

God is eternal - He undergoes no change in the past, present and future.

ST YAHE I AT 9 3 4:

www:sringeri-net

He is present everywhere. Everyone must be
devoted to Him and live in accordance with His

. guidance as elucidated in the Shastras, such as the

Gita.

God can be worshipped in various forms.
Depending on the intensity of devotion, He bestows
whatever is good for the devotee. Some people have
a doubt: While God is omnipresent, why should He be
specifically worshipped in temples? Will the
omnipresent God appear only in temples?

The answer is that the greatness and divine majesty
of God is distinctly present in temple murtis. When a

, Kumbhabhisheka is performed, the murtis are imbued

with the capability of accepting the worship. Through
this worship, God, though omnipresent, becomes
gracious and blesses the devotee. This is what Sri
Sankara Bhagavatpada has beautifully described in
His Bhashyas.

Therefore, there is nothing wrong in worshipping
God in a temple, even though He is everywhere.

ATy sTeTr SuTTTY: TeRfaRuig! 9 faved |

Further, Bhagavan Himself says in the Srimad Bhagavatam:

SrafgEaeaEgsR Al @hHPq |
197 g Wefe Jaydsaarydd |

It means: “Though | am present in all beings, as long as one has not experienced Me in His
heart, let him follow His own Dharma and continue to worship Me through various acts, such as

worshipping murti-s”.

May all understand this well while worshipping the various forms of the formless God, and

become eligible for His grace.

--- Jagadguru Sankaracarya His Holiness Mahasannidhanam ST Sri Sti Bharat Tirtha Mahaswamiji

Kind Courtesy: M/s Tattvaloka Publications (www.tattvaloka.com) Additional Note: All the articles
that have appeared in this section for the past four years have been sourced from Tattvaloka
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[Saint Narada visits hermitage of Valmiki -- Valmiki queries about a single perfect
individual bestowed with all good qualities enumerated by him -- Narada, knower of
past, present and future, identifies such a man -- describes virtues, qualities of Sri
Rama -- narrates briefly the story of his life.]

ARATANAR qU! aifiagi a9 |
are ufvuy=s arefifedfggan 11111
tapassvadhyayaniratam tapasvi vagvidam varam |

naradam paripapraccha valmikirmunipungavam ||1]||

1 Ascetic Valmiki enquired of Narada, preeminent

& .« among the sages ever engaged in the practice of
- W religious austerities or study of the Vedas and best
among the eloquent.

PRI A UraTHy driar |
Yy Payy FaaTe Tega: 11211
konvasminsampratam loke gunavankasca viryavan |
dharmajfiasca krtajfiasca satyavakyo drdhavrata:||2||

"Who in this world lives today endowed with excellent qualities, prowess, righteousness,
gratitude, truthfulness and firmness in his vows?

TINAT T Pt FFRAdYdY I f7a: |
fagr: swmdy sIwfaez=: 1311
caritrena ca ko yuktassarvabhitesu ko hita: |
vidvanka: kassamarthasca kascaikapriyadarsana: |[3||

Who is that one gifted with good conduct, given to the wellbeing of all living creatures, learned
in the knowledge of all things that is known, capable of doing things which others can not do and
singularly handsome?

ATHATD! Frashieh ggfaTaIs_RES: |
o fafa qary SR |Gt 1411
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atmavanko jitakrodho dyutimanko’nasdyaka: |

kasya bibhyati devasca jatarosasya samyuge ||4]|

Who among men is self restrained? Who has conquered anger? Who is endowed with brilliance
and free from envy? Who is that when excited to wrath even the devatas, are afraid of let alone
foes?

TAfeOraE 4ig W Hiqga g A |
ey  9uYisfy Frgadafas Ry 11511
etadicchamyaham Ssrotum param kautdhalam hi me |
maharse tvam samartho’si jidtumevamvidham naram [|5]|

O Maharshi, | intend to hear about such a man whom you are able to place? Indeed great is my
curiosity".

Yol a:::::e?l?ﬁﬁh’ greipARe a9 |
yOATrHTa IR TSl arawsdiq 11611
Srutva caitatitralokajfio valmikernarado vaca: |
Srdyatamiti camanttrya prahrsto vakyamabravit ||6]]

Invited by Valmiki to take his seat Narada, knower of the three worlds heard him and said with
delight, "Listen to me!". And thus spoke.

¥gal gAUTAT A aan Fifefar om: |
A GEATE YT adaa=yaaraR: 11711
bahavo durlabhascaiva ye tvaya kirtita guna: |
mune vaksyamyaham buddhva tairyuktassriyatannara: ||7||

"O sage rare indeed are men endowed with the many
qualities you have described. | ascertained one. Listen carefully.

SEITHAIYHAT W A STARYT: |
Frgaren werdtat ggfaumyfaar a=ft 11811
iksvakuvamsaprabhavo ramo nama janaissruta: |
niyatdtma mahaviryo dyutimandhrtiman vasr ||8||

People have heard his name as Rama, who was born in the
race of king l|kshvaku, having steady nature, possessing
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incomprehensible prowess, self effulgent, self commanding and subjecting senses under his
control.

gfsarifaurardt share sgfaagor: |

gt veraTg: Sl aEd: 11911
buddhimannitimanvagmi sriman satrunibarhana: |
vipulamso mahabahu: kambugrivo mahahanu: ||9]|

Sri Rama is a great intellectual, adherent to rules,
eloguent, handsome, destroyer of sins, broad shouldered,
strong armed, having conch shaped necks and prominent
cheeks.

TR HeSaTH! YEIRIN<H: |
AT RRRIAre A d: 111011

mahorasko mahesvaso gldhajatrurarindamah |

ajanubahussusirassulalatassuvikramah ||10||

Possessing a broad chest, armed with a great bow, with fleshy collar bones, knee-long arms, a
noble head, a graceful forehead and great prowess, he is the destroyer of sins.

FURA UG RATUG]: Jargar |
daen fa=meneat aedar guaeaor: 111111
samassamavibhaktangassnigdhavarna: pratapavan |
pinavaksa visalakso laksmivan subhalaksanah [|11]]

Mighty and powerful, he has a well proportioned body, neither tall nor short, shining
complexion, well developed chest, large eyes, lustrous body and good qualities.

YHIRHERIY YS9 fad 3 |
YIRAT AR Frd R R 111211
dharmajfiassatyasandhasca prajanam ca hite ratah |
yasasvi jianasampannassucirvasyassamadhiman ||12]]

Pious, firm in his vows, he is ever intent on doing good to his subjects. He is illustrious, wise,
and pure at heart. He is obedient to elders or accessible to those who are dependent on him and
ever meditating on the means of protecting those who take refuge in him.
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TS faaaRAET tar RgHgeE: |
ferar shaaewa e ufezfémar 111311

prajapatisamassriman dhata ripunisiidanah |

raksita jivalokasya dharmasya pariraksita ||13|]

Auspicious like Brahma, Sri Rama is the sustainer of this world, destroyer of enemies and
protector of all living beings and of the moral code.

ferar vawa yHg T 9 A |
Jedergawant ugd ¢ 9 ¥ 111411
raksita svasya dharmasya svajanasya ca raksita |
vedavedangatattvajiio dhanurvede ca nisthitah ||14]|

He has performed the duties of a king and protected his subjects. knowledgeable in the true
nature of the Vedas he is accomplished in military science he is a great archer.

HIMRATI A AT YTaH |
A TR EHTHT faaeior: 111511
sarvasastrarthatattvajiassmrtimanpratibhanavan |
sarvalokapriyassadhuradinatma vicaksanah ||15]|

Sri Rama knows the true meaning of all scriptures and
has a retentive memory. He is talented, possessing the
brightness of conception. He is beloved and well disposed
towards all people and courteous even towards those who
have done him harm. He has an unperturbed mind even in
times of extreme grief and is circumspect in doing the right
things at the right time.

TdehrTawafeays ga fRyfy: |
IRRATTHYT TP ST 111611

sarvadabhigatassadbhissamudra iva sindhubhih |

aryassarvasamascaiva sadaikapriyadarsanah |[16]|

Sri Rama, like sea to rivers, is accessible to men of virtue and has equal disposition towards
all. He always has a pleasing appearance.

T 9 JAUNE: SaeGas: |
T4z 39 MR vt fRuarfaa 111711

sa ca sarvagunopeta: kausalyanandavardhana: |
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samudra iva gambhirye dhairyena himavaniva ||17|]

Sri Rama, bestowed with all virtues, enhanced the joys of Kausalya, He is like the sea in
deportment and like Himavant in fortitude.

oo we=n 91 Siwafdraes=: |
DIATIFE: 1Y &A1 gRIdEH: 111811
Y JHRIN I ¥ garTuR: |
visnuna sadrso virye somavatpriyadarsanah |

kalagnisadrsah krodhe ksamaya prthivisamah [|18||

dhanadena samastyage satye dharma ivaparah |

Sri Rama is like Vishnu in prowess, the Moon
in pleasing appearance, the all-consuming fire in

~ anger, the earth in patience, Kubera in charity
and the Sun in steadfastness.

TG TURTHS YW TqURTHHY 111911
E AFOgH Al Gy |
UPpai feadad upfaftaesrar 112011
TR Salagassaiier #giufa: |
tamevam gunasampannam ramam

satyaparakramam |[19]|
jyestham sresthagunairyuktam priyam dasarathassutam |

prakrtinam hitairyuktam prakrtipriyakamyaya ||20||
yauvarajyena samyoktumaicchatpritya mahipati: |

With a desire to promote the welfare of the people king Dasaratha decided to install Sri Rama,
his eldest and affectionate son as heir (apparent) who was bestowed with all excellent qualities
and true prowess, beloved of the people he was ever intent on the welfare of the people.

T HYHIYRTESGT WRATSY FHdt 112111
qd guarT St AT |
faaras T I WAt iNTEY 112211
tasyabhisekasambharandrstva bharya’tha kaikay1 ||21]|
pldrvam dattavara devi varamenamayacata |

vivdsanam ca ramasya bharatasyabhisecanam [|22]|
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Thereafter, having seen the preparations for installation of Rama, queen Kaikeyi who had been
promised earlier with boons by Dasaratha demanded of him the exile of Rama and enthronement
of Bharata.

| FATITETST YHTRS e |
faaTaaTa g I G=RY: O 112311
sa satyavacanadraja dharmapasena samyata: |
vivasayamasa sutam ramam dasaratha: priyam ||23||

Dasaratha, true to his word and restrained by the bond of duty, sent his beloved son Rama to
the forest.

| S 9+ 9R: ufasmagurea|
fugdaafa=marda: PRI 112411
sa jagama vanam vira: pratijidmanupalayan|
piturvacananirdesatkaikeyya: priyakaranat ||24||

Mighty Sri Rama in order to please Kaikeyi
and obey the word of command of his father,
went to the forest and helped the king to keep his
| promise to Kaikeyi.

& gt R uTeT AEHONS TR § |
WefgTaaasgRE<ada: 112511
YT SRy UTgRAuEageRiad |

tam vrajantam priyo bhrata laksmano’nujagama
ha |

snehadvinayasampannassumitranandavardhana: ||25||

bhrataram dayito bhratussaubhratramanudarsayan |

Lakshmana, beloved brother to Rama, is drawn towards him. Endowed with modesty he is an
enhancer of the joy of his mother Sumitra. Displaying his fraternal love, he followed Rama who
was departing to the forest.

I < Ryat yrat fAred wroryar e 112611
TR d oar ¢aarg AT |
HAAEUTEIAT RO ae; 112711
Haregerar I IR AR T9T |
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ramasya dayita bharya nityam pranasama hita ||26]|
janakasya kule jata devamayeva nirmita |
sarvalaksanasampanna narinamuttama vadha: ||27||

sitdpyanugata ramam sasinam
rohint yatha |

Born in the race of Janaka and
daughterinlaw of Dasaratha, Sita,
beloved spouse of Rama is like his
vital breath always desired the
wellbeing of Rama she followed
him like Rohini, the Moon.
Endowed with all virtues she is the
~ foremost woman.

TRRTTa! ¥ U g=RaeT g
112811

TSI ¥ TR i |
TreuTaTe Yt fuTerRafed fire 112011
T3 A I wgHv T Hiewr |
paurairanugato diram pitrd dasarathena ca ||28||
Srngiberapure stitam gangakdle vyasarjayat |
guhamasadya dharmatma nisadadhipatim priyam ||29||
guhena sahito ramo laksmanena ca sitaya |

The citizens and Dasaratha followed Rama for a long distance. Rama of righteous nature, having
approached Guha, king of nishadas, at Shrungiberapura sent back charioteer Sumantra and
Rama along with Sita and Lakshmana crossed river Ganga.

A g9 g+ Tt ATt age@T: 13011
Rergeagura WRgeRy AT |
TGUTEIY Hedl THATOT a4 T4: 113111
TTFRETGTIRGS & <gau 4&H |
te vanena vanam gatva nadistirtva bahddaka: ||30]|
citrakGtamanuprapya bharadvajasya sasanat |
ramyamavasatham krtva ramamana vane traya: ||31]|

devagandharvasankasastatra te nyavasan sukham |
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Moving from one forest to another and crossing deep and wide rivers with plenty of waters,
reached the Chitrakuta mountain by the command of sage Bharadwaja. They raised a hut made of
leaves in the forest located in Chitrakuta mountain. and dwelt there happily resembling devas and
gandharvas.

e Td I TARIBIERRAAT 113211

oI GRRYTG S faau—gay |
citrakitam gate rame putrasokaturastatha ||32]|
raja dasarathassvargam jagama

vilapansutam |

When Rama had set out to
Chitrakuta, king Dasaratha,
stricken by grief over the
separation from his son and
mourning over him departed to
the heavens.

Hd g affrHRal aRmugafEs:

113311
FrgegaT T A Esd
Heldd: |
mrte tu tasminbharato
vasisthapramukhairdvijai: ||33||

niyujyamano rajyaya naicchadrajyam mahabala:|

After Dasaratha had passed away, mighty Bharata did not desire to rule the kingdom against
the orders of Vasishta and other brahmins.

Hmma#aﬂ?’rwmm: 1134 11
sa jagama vanam viro ramapadaprasadaka: ||34 ||
The brave Bharata, who had conquered envy and hatred, went to the forest in order to worship
Rama's feet.

Tl J GHSTHTH IH AARTHHY |
SATAGUTAY IHHATIHTIYREP: 113511
g e ey sfa I aEsEdiq |

gatva tu sumahatmanam ramam satyaparakramam |
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ayacadbhrataram ramamaryabhavapuraskrta: ||39]]

tvameva raja dharmajna iti ramam vaco’bravit |

Bharata reached Rama, so pleasing, venerable,

. truthful and chivalrous, worshiped him with
reverence and implored. Bharata addressing Rama
said, 'You are knower of righteousness. You alone
should be the king (meaning that when the elder
brother is alive, the younger brother is prohibited
= from ruling the kingdom)'.

IS RUGRRIERIHETAR: |
T IS fAgRIGRITSTSY I HeTEa: 113611

ramo’pi paramodarassumukhassumahayasa: |

na caicchatpituradesadrajyam ramo mahabala:
11361

Although a source of universal delight, although

exceedingly  generous and of  cheerful
countenance, highly renowned and capable Rama refused to accept the kingdom in accordance
with the command of his father.

TG TR ISATT AT &edl T:: |
fRradarama ad@ WRd WRare: 13711
paduke casya rajyaya nyasam datva puna:puna: |
nivartayamasa tato bharatam bharatagraja: ||37]|

Having handed over his sandals to Bharata as a symbol of authority for ruling the kingdom,
Rama persuaded him again and again to return to the capital.

H STHAATAT IAYTSTIURYR 113811
AT SRS IANTHASG TG |
sa kamamanavapyaiva ramapadavupasprsan ||38|]|
nandigrame’karodrajyam ramagamanakanksaya |

Disappointed in his mission to take Rama back, Bharata worshiped the sandals of Rama and
ruled the kingdom from Nandigrama, awaiting his return.

T4 g HRd A aaa=n fraf=a: 13911
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RTHY] JRT&T AR S o |
TARHTAGTII GUSHTHAART § 111.1.4011
gate tu bharate $sriman satyasandho jitendriya: ||39]|
ramastu punaralaksya nagarasya janasya ca |
tatragamanamekagro dandakanpravivesa ha [|1.1.40||

When Bharata departed, Sri Rama, a man of good fortune and steadfast in vows, one who had
conquered under control perceiving that the citizens from Ayodhya would arrive there, entered the
Dandaka forest with single minded determination so that there would not be breach of his promise

yfa=g d HERUY M ISfiaaa: |
faRTS TT&RT T IRUF <= § 111.1.4111
FeAl&UT AT T SRTEIUTAL T |
pravisya tu maharanyam ramo rajivalocanah |
viradham raksasam hatva sarabhangam dadarsa ha [|1.1.41]]|

sutitksnam capyagastyam ca agastyabhrataram
tatha |

Having entered the dense forest Dandaka,
Rama slew the demon Viradha and saw the
sages Sarabhanga, Sutikshna and Agastya with
his brother.

IEIITTRG TITg~S IR 114211
g T Al aremaTae |

agastyavacanaccaiva jagrahaindram sarasanam
l142]

khadgam ca paramapritastini caksayasayakau |

As directed by sage Agastya, Rama received with extreme delight a bow, a sword and quivers
with inexhaustible arrows, given by Indra to Agastya to be passed on to Rama.

THAEY I 99 TG9E |
BUANS RIS TTATIRIEET 114311
vasatastasya ramasya vane vanacaraissaha |

rsayo’bhyagamansarve vadhayasuraraksasam |[43||
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While Rama was dwelling in the forest in the hermitage of sage Sarabhanga, all the ascetics
along with others sages, inhabiting the forest approached Rama requesting for the destruction of
the asuras and rakshasas seizing upon their lives.

| auT Ui A& aAT T 114411
AfaTaYy IR qURITA &= |
BTG T qUSHRUGATRAT 114511
sa tesam pratiSusrava raksasanam tatha vane ||44||
pratijiatasca ramena vadhassamyati raksasam |
rstTnamagnikalpanam dandakaranyavasinam |[45||

Rama promised those ascetics, who resembled flaming fire in luster living in Dandakaranya
inhabited by rakshasas, to slay them.

A T3AT THAT STARIFEIRAT |
fa=far yrduRar weRft sl 114611

tena tatraiva vasata janasthananivasinr |
virpita strpanakha raksasi kamardpint ||46]|

During his stay there a demon called Surpanakha
living in Janasthana, resting place for the army of
Ravana in Dandakaranya and capable of assuming any
form at will was rendered deformed by Lakshmana.

AR UGG HTTAR & |
TR ARRE A9 guvi AT T 114711
fRreTaT a9 AT A9 US |
tatasstrpanakhavakyadudyuktansarvaraksasan |
kharam triSirasam caiva disanam caiva raksasam ||47||
nijaghana vane ramastesam caiva padanugan |

Thereafter Rama killed in the fight all the rakshasas,
Khara, Trisira, and Dushana with their followers in a
battle who were instigated by Surpanakha's words.

T afefaaar SRIEAEREAT 14811
Y&l FrgaraTa-ag o 9gew |
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vane tasminnivasata janasthananivasinam ||48||
raksasam nihatanyasansahasrani caturdasa |

During his stay in that forest
Rama killed fourteen thousand
rakshasas who were inhabitants of
Janasthana.

adt Frfaasi Yo Iqur: wIugfsa:
114911

HET IRUTHTH WRIE A1 & |
tato jAiativadham s$rutva ravanah
krodhamdrchitah [|49||

sahayam varayamasa maricam
nama raksasam |
Having heard the slaughter of

fellow rakshasa, Ravana became
violent with anger and sought the

help of a rakshasa named Maricha.

IRTURYEGRIT AR | 1@0T: 115011
T foRie eraar e @UT A 9 |

varyamanassubahuso maricena sa ravanah ||50]|
na virodho balavatad ksamo ravana tena te |

Maricha repeatedly dissuaded him saying, 'O Ravana It is not proper for you to enter into
hostility with the mighty and powerful Rama'.

(Continues in our Chodanaa 2023_August e magazine.)
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